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Deutsch
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor 
Gebrauch des Geräts vollständig durch.
Die Modelle BR 710/730 verfügen über 
Kunststoffborsten, das Modell BR 750 bietet 
natürliche Wildschweinborsten.
Verwenden Sie diese Bürste nicht als 
Stylingbürste in Kombination mit einem 
Haartrockner.
IONTEC erzielt beste Ergebnisse bei  
trockenem Haar. 

Achtung
	• Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren  und von Personen 
mit reduzierten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und/oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben. 
Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. Reinigung und 
Benutzer-Wartung dürfen nicht 
durch unbeaufsichtigte Kinder 
durchgeführt werden.  
	• Leere oder längere Zeit unbe-
nutzte Batterien können aus-
laufen. Zum eigenen Schutz 
und zum Schutz des Gerätes  
entfernen Sie Batterien recht-
zeitig und vermeiden Sie Haut- 
kontakt beim Umgang mit 
ausgelaufenen Batterien. 
Nicht aufladbare Batterien 
dürfen nicht aufgeladen wer-
den. Aufladbare Batterien vor 
dem Laden herausnehmen.  
Die Pole dürfen nicht kurzge-
schlossen werden. Neue und 
gebrauchte Batterien oder ver-
schiedene Batterietypen dürfen 
nicht zusammen verwendet 
werden. Setzen Sie die Batte-
rien polrichtig ein. 

Batterien
Für den Betrieb des Geräts sind zwei  
Alkali-Mangan-Batterien mit 1,5 V ( LR03, 
AM4, AAA) erforderlich.  
Schieben Sie die Abdeckung des Bat-
teriefachs (7) nach unten, legen Sie die 
Batterien polrichtig ein und schließen Sie 
das Batteriefach.
Die Batteriekontrollleuchte (6) signalisiert, 
wann die Batterien ausgetauscht werden 
müssen.

Benutzung
Schieben Sie den Ein-/Ausschalter (5) nach 
oben, um die IONTEC-Funktion zu aktivie-
ren. Während des Betriebs leuchtet das 
IONTEC-Licht (4) und die Ionen-Düse (1) 
gibt einen kraftvollen Ionen-Strom ab. Um 
einen optimalen Ionen-Austritt zu gewähr- 
leisten, darf die Ionen-Düse (1) weder 
mit den Fingern noch mit der Handfläche 
abgedeckt werden. Schalten Sie das Gerät 
nach dem Gebrauch immer ab, indem Sie 
den Ein-/Ausschalter nach unten schieben. 
Dadurch wird die IONTEC-Funktion deakti-
viert und die Ionen-Düse vor Beschädigung 
durch andere Gegenstände geschützt (z. B. 
in der Handtasche).
Nach 5 Minuten Betrieb schaltet sich die  
IONTEC-Funktion automatisch ab. Schie-
ben Sie in diesem Fall den Ein-/Ausschalter 
zurück nach unten. 

Reinigung
Das Gehäuse der Bürste kann mit einem 
feuchten Tuch abgewischt werden.  
Für eine gründliche Reinigung lässt sich 
das Bürstenpad (3) abnehmen. Drücken 
Sie zum Abnehmen des Bürstenpads die 
Entriegelungstaste (2) und reinigen Sie es 
anschließend mit Seifenlauge. Setzen Sie 
das Bürstenpad erst wieder ein, wenn es 
vollständig getrocknet ist.
Änderungen vorbehalten.

Verbrauchte, leere Batterien und das 
Gerät gehören nicht in den Haus-
müll. Bitte geben Sie diese bei 
einem Braun Kundendienst oder 
entsprechenden Sammelstellen ab.

Garantie
2 Jahre. Für weitere Informationen wenden 
Sie sich bitte an unseren Kundendienst  

English
Please read the use instructions completely 
before using the appliance.
Models BR 710 and BR 730 are provided with 
plastic bristles, model BR 750 is provided 
with natural boar bristles. 
Do not use the Satin Hair Brush as a styling 
brush in combination with a hairdryer.
IONTEC reveals its best effect on dry hair. 

Warning
	• This appliance can be used 
by children aged from 8 years 
and above and persons with 
reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if 

they have been given super
vision or instruction concerning 
the safe use of the appliance 
and understand the hazards 
involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not 
be made by children without 
supervision.
	• Batteries may leak if empty or 
not used for a longer time. In 
order to protect you and the 
appliance, please remove 
batteries in a timely manner 
and avoid skin contact whilst 
handling leaking batteries. Do 
not recharge non-rechargeable 
batteries. Do not short-circuit 
the supply terminals. Remove 
rechargeable batteries before 
charging. Do not mix new and 
used batteries, nor mix differ-
ent battery types. Batteries 
are to be inserted with correct 
polarity.

Batteries
The appliance operates with two 1.5 V 
alkaline manganese batteries (type LR03, 
AM4, AAA). Slide down the battery com-
partment cover (7), insert the batteries with 
the poles in the direction indicated and 
close the battery compartment.
When the low battery indicator (6) lights up, 
it is time to replace the batteries.

Usage
Slide up the on/off switch (5) in order to 
turn on the IONTEC function. During opera-
tion, the IONTEC light (4) shines and the ion 
jet (1) releases a rich stream of ions. Make 
sure not to cover the ion jet (1) with your 
fingers or palm in order to give free way to 
the stream of ions. After use, always slide 
back the switch (5) to its lower position.  
This switches off the IONTEC function and 
protects the ion jet from being damaged by 
other objects (e. g. in a handbag).
After 5 minutes of operation, the IONTEC 
function switches off automatically. In this 
case, slide back the switch to its lower 
position.

Cleaning
You may clean the brush housing with a 
damp cloth. For a thorough cleaning, the 
bristle pad (3) is removable: Press the 
release button (2) to remove the bristle pad 
and clean it with soapy water.  
Only re-insert the bristle pad after it has 
dried completely.
Subject to change without notice.
At the end of their life, empty 
batteries and the appliance should 
not be thrown away with general 
waste or rubbish. Please dispose of 
them at a Braun Service Centre or at 
an appropriate local collection point.

Guarantee 
2 years. For more information, please 
contact customer service.

Français
Veuillez lire entièrement les instructions 
d’utilisation avant d’utiliser l’appareil.
Les modèles BR 710/730 sont fournis avec  
des poils en plastique, le modèle BR 750  
est fourni avec des poils de sanglier 
naturels.
Ne pas utiliser la Satin Hair Brush comme 
brosse de coiffage en même temps que 
l’utilisation d’un sèche-cheveux.
La technologie IONTEC est surtout efficace 
sur cheveux secs. 

Attention
	• Cet appareil peut être utilisé 
par des enfants de 8 ans et 
plus et par des personnes 
dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience ou de 
connaissance, si elles ont pu 
bénéficier, par l’intermédiaire 
d’une personne responsable 
de leur sécurité, d’une surveil-
lance ou d’instructions préa-
lables concernant l’utilisation 
de l’appareil en toute sécurité 
et les dangers encourus.  
Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le net-
toyage et l’entretien ne doivent 
pas être faits par des enfants 
sans surveillance.
	• Les piles peuvent couler si elles 
sont déchargées, ou si elles 
n’ont pas été utilisées pen-
dant un certain temps. Afin de 
vous prémunir de tout danger, 
mais aussi de protéger votre 
appareil, ôtez les piles si vous 
n’allez pas utiliser l’appareil 
prochainement et évitez tout 
contact entre votre peau et 
les piles usagées. Les piles 
non rechargeables ne doivent 
pas être rechargées. Les piles 
rechargeables doivent être 
retirées avant d’être chargées.   
Les bornes d’alimentation ne 
doivent pas être court-circui-
tées. Ne pas mélanger les piles 
neuves et les piles usagées, 
ni les différents types de piles. 
Les piles doivent être insérées 
en respectant la polarité.

Piles
L’appareil fonctionne avec deux piles 1,5 V  
alcalines au manganèse (type LR03, 
AM4, AAA). Faites glisser le couvercle du 
compartiment piles (7) vers le bas, insérez 
les piles en respectant leur polarité en les 
plaçant dans le sens indiqué et refermez le 
compartiment piles.
Lorsque l’indicateur batterie faible (6) 
s’éclaire, les piles doivent être remplacées.

Utilisation
Poussez le bouton marche/arrêt (5) vers 
le haut afin d’activer la fonction IONTEC. 
Pendant l’opération, le voyant IONTEC (4) 
est éclairé et le diffuseur d’ions (1) libère 
un flux d’ions important. Afin de ne pas 
bloquer l’émission des ions, prenez soin  
de ne pas couvrir le diffuseur d’ions avec 
vos doigts ou la paume de votre main. 
Après chaque utilisation, repoussez le 
bouton (5) vers le bas : cela arrête la fonc-
tion IONTEC et empêche le diffuseur d’ions 
d’être abîmé par les objets à proximité (par 
exemple s’il est rangé dans un sac à main).
Après 5 minutes d’utilisation, la fonction 
IONTEC s’arrête automatiquement. Dans 
ce cas, repoussez le bouton (5) vers le bas 
pour arrêter l’appareil.

Nettoyage
Nettoyez la brosse avec un chiffon humide. 
Le coussin (3) est amovible pour un net-
toyage approfondi : appuyez sur le bouton 
poussoir (2) pour retirer le coussin et le 
nettoyez avec de l’eau savonneuse. Réin-
sérez simplement le coussin après séchage 
complet.
Sujet à toute modification sans préavis.
A la fin de leur vie, les piles usagées, 
ainsi que les appareils ne doivent 
pas être jetés avec les déchets 
ménagers. Merci de les déposer 
dans un Centre de Service Braun,  
ou dans un des points de collecte 
adapté.

Garantie : 
2 ans. Pour plus de renseignements, 
merci de prendre contact avec notre 
service après-vente.

Español
Por favor, lea detenidamente las instruc-
ciones de uso antes de utilizar el aparato.
Los modelos BR 710/730 disponen de 
filamentos de plástico; el modelo BR 750 
posee cerdas naturales de jabalí.
No se debe usar el cepillo Satin Brush 
junto con un secador de pelo.
IONTEC actúa mejor sobre pelo seco.

Precaución
	• Este aparato puede ser utili-
zado por niños a partir de los 8 
años y por personas con capa-
cidad física, sensorial o men-
tal reducida o que no tengan 
experiencia o el conocimiento 
suficiente, siempre que sean 
supervisados o se les hayan 
dado las instrucciones ade-
cuadas para el uso seguro del 
aparato y entiendan los riesgos 
su uso implica. Los niños no 
deberían jugar con el aparato. 
Los niños no deberían realizar 
la limpieza ni el mantenimiento 
del aparato sin supervisión. 
	• Las pilas podrían perder líquido 
cuando una vez agotadas o 
cuando no se han utilizado 
durante un largo periodo de 
tiempo. Por su seguridad y 
la del aparato, retire las pilas 
periódicamente y cuando 
extraiga pilas que hayan per-
dido líquido, evite que estas 
entren en contacto con la piel. 
Nunca intente recargar pilas no 
recargables. Las pilas recarg
ables deben ser retiradas antes 
de recargarlas. Asegúrese de 
que los terminales de alimen-
tación no hagan cortocircuito. 
No mezcle pilas nuevas con 
pilas usadas ni mezcle distintos 
tipos de pilas. Inserte las pilas 
con la polaridad correcta.

Pilas
El aparato funciona con dos pilas alcalinas 
de manganeso de 1,5 V (tipo LR03, AM4, 
AAA). Deslice la tapa del compartimento  
de las pilas hacia abajo (7), inserte las pilas 
con los polos en la dirección indicada y 
cierre el compartimento.
Cuando el indicador de batería baja (6) se 
encienda, es hora de cambiar las pilas. 

Uso
Encienda el aparato deslizando el botón de 
funcionamiento hacia arriba (5) para activar 
la función IONTEC. Durante el funciona-
miento, la luz IONTEC (4) estará encendida 
y el surtidor de iones (1) desprenderá un 
flujo de iones. No se debe tapar el surtidor 
de iones (1) con los dedos o con la palma 
de la mano para no entorpecer la salida 
del flujo de iones. Después de utilizar el 
aparato, apagar siempre deslizando el bo-
tón de funcionamiento hacia abajo (5). Así, 
apagará la función IONTEC y protegerá el 
surtidor de iones de otros objetos (si está 
en el bolso por ejemplo).
Después de 5 minutos en funcionamiento, 
la función IONTEC se apaga automática-
mente. Si esto ocurriera, deslice el botón de 
funcionamiento hasta llevarlo a la posición 
más baja.

Limpieza
El cepillo se puede limpiar con un trapo 
húmedo. Para una limpieza exhaustiva, la 
almohadilla de cerdas (3) es desmonta-
ble: presione el botón (2) para desmontar 
la almohadilla y lávela con agua y jabón. 
Reinsertar la almohadilla cuando esté com-
pletamente seca.
Sujeto a modificaciones sin previo aviso.
Cuando las pilas se acaben, no debe 
desecharlas en un contenedor, ni 
tampoco el aparato. Por favor, 
deposítelas en un contenedor 
especial para pilas, o llévelas a un 
Centro de Asistencia Braun.

Garantía
2 años. Para más información, pue-
de dirigirse al servicio posventa.

Português
Por favor leia atenta e cuidadosamente as 
instruções de utilização antes de usar o 
aparelho.
Os modelos BR 710/730 são fornecidos 
com cerdas de plástico; o modelo BR 750 
é fornecido com cerdas de javali naturais.
Não utilize a escova Satin Hair para pen-
teados que exijam a utilização de secador.
O IONTEC apresenta melhores resultados 
em cabelo seco.

Aviso
	• Este aparelho pode ser utili-
zado por crianças com idade 
igual ou superior a 8 anos e 
por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta de 
experiência e conhecimento, 
desde que sejam supervisiona-
das ou lhes tenham sido dadas 
instruções quanto à utilização 
segura do aparelho e se tive-
rem compreendido os perigos 
envolvidos. Limpeza e manu-
tenção do usuário não devem 
ser feitas por crianças sem 
supervisão.
	• As pilhas podem babar caso 
estejam descarregadas ou 
se não forem usadas durante 
um longo periodo de tempo. 
De modo a proteger-se a si e 
ao aparelho, remova as pilhas 
atempadamente. Quando 
manipular pilhas que estejam 
a verter evite o contacto des-
tas com a pele. As pilhas não 
recarregaveis não devem ser 
recarregadas. As pilhas recar-
regáveis devem ser retiradas 
do aparelho antes de serem 
carregadas. Os terminais de 
alimentação não devem entrar 
em curto-circuito. Não misture 
pilhas novas e usadas, nem 
diferentes tipos de pilhas. As 
pilhas tem de ser inseridas com 
a polaridade correta.

Pilhas
O aparelho funciona com duas pilhas alca-
linas de magnésio de 1,5 V (tipo LR03,
AM4, AAA). Faça deslizar a tampa do 
compartimento das pilhas (7), insira as 
pilhas com os polos como indicado e feche 
o compartimento.
Quando o indicador de bateria descar-
regada (6) se acender, está na altura de 
substituir as pilhas.

Utilização
Faça deslizar o botão ligar/desligar (5) para  
ligar a função IONTEC. Durante a utilização 
a luz indicadora IONTEC (4) ilumina-se e 
o jacto de iões (1) liberta um forte jacto de 
iões. Certifique-se de que não cobre o jato 
de iões (1) com os seus dedos ou palma da 
mão, de modo a permitir um livre fluxo da 
corrente de iões. Depois de cada utilização 
desligue sempre o botão ligar/desligar (5). 
Desliga assim a função IONTEC, protegen-
do o jato de iões de estragos causados por 
outros objetos (por ex. numa mala).
Ao fim de 5 minutos de utilização, a função 
IONTEC desliga automaticamente. Neste 
caso desligue o botão ligar/desligar.

Limpeza
Pode limpar a escova com um pano 
húmido. Para uma limpeza mais profunda, 
a almofada (3) é removível. Pressione o 

botão para soltar a almofada (2) e lave-a 
com água com sabão. Encaixe de novo a 
almofada de cerdas apenas quando com-
pletamente seca.

Sujeito a alterações sem aviso prévio.

No fim da sua vida útil, as pilhas 
descarregadas e o aparelho não 
devem ser deitados fora no lixo 
doméstico. Por favor faça-o num 
Centro de Serviço Braun ou em 
pontos de recolha adequados.

Garantia
2 anos. Para mais informações, quei-
ra entrar em contacto com o nosso 
serviço pós-venda.

Italiano
Leggere attentamente le istruzioni d’uso 
prima di utilizzare l’apparecchio.
I modelli BR 710 e BR 730 sono dotati 
di setole di plastica, il modello BR 750 è 
dotato di setole naturali di cinghiale.
Non usare la spazzola Satin Brush come 
una spazzola per la piega insieme all’asciu-
gacapelli.
La tecnologia IONTEC agisce meglio sui 
capelli asciutti.

Attenzione
	• L’apparecchio può essere uti-
lizzato da bambini di almeno 
8 anni e persone con ridotta 
capacità fisica, sensoriale o 
mentale o mancanza di espe-
rienza e informazioni, se sono 
supervisionati da una persona 
o se hanno ricevuto istruzioni 
sull’utilizzo corretto dell’appa-
recchio e sono a conoscenza 
dei rischi derivanti dall’utilizzo. 
I bambini non dovrebbero gio-
care con l’apparecchio. La puli-
zia e la manutenzione dell’ap-
parecchio non dovrebbero 
essere effettuate da bambini 
senza supervisione.
	• Le batterie possono presen-
tare delle perdite di liquido 
se lasciate scariche o se non 
utilizzate da molto tempo. Per 
proteggere te stesso e il tuo 
apparecchio, rimuovi le batte-
rie per tempo ed evita il con-
tatto con la pelle nel maneg-
giare batterie che presentano 
perdite di liquido. Le batterie 
non ricaricabili non vanno rica-
ricate. Evitare che i terminali di 
alimentazione facciano corto-
circuito. Le batterie ricaricabili 
devono essere rimosse dall’ap-
parecchio prima di essere 
ricaricate. Non usare contem-
poraneamente batterie nuove 
e usate, né batterie di tipi diffe-
renti. Le batterie devono essere 
inserite rispettando la polarità. 

Batterie
L’apparecchio lavora con due batterie alca-
line al manganese 1,5 Volt (tipologia LR03, 
AM4, AAA). Far scivolare verso il basso la 
copertura dello sportello delle batterie (7), 
inserire le batterie disposte con i poli come 
indicato e richiudere lo sportello.
Quando l’indicatore del basso livello di 
batteria si illumina (6), è il momento di 
cambiare le batterie.

Modalità d’uso
Far scorrere verso l’alto l’interruttore ac-
ceso/spento (5) per accendere la funzione 
IONTEC. Durante il funzionamento, la 
luce IONTEC (4) si illumina e gli ioni attivi 
vengono rilasciati (1). Assicurarsi di non 
coprire il flusso di ioni (1) con le dita o con 
il palmo della mano e lasciare libera uscita. 
Dopo l’uso, far scorrere verso il basso l’in-
terruttore (5) nella sua posizione più bassa. 
Questo permette di spegnere la funzione 
IONTEC e protegge il getto di ioni dall’es-
sere danneggiato da altri oggetti (es: in una 
borsa). Dopo 5 minuti di funzionamento, la 
funzione IONTEC si spegne automatica-
mente. In questo caso, far scorrere verso il 
basso l’interruttore verso la sua posizione 
più bassa.

Pulizia
Si consiglia di pulire il luogo in cui viene 
risposta la spazzola con un panno umido. 
Per una pulizia profonda, il cuscinetto delle 
setole (3) è rimovibile: premi il bottone di 
rilascio (2) per rimuovere il cuscinetto e 
pulirlo con acqua insaponata. Reinserire il 
cuscinetto delle setole solo dopo che si è 
completamente asciugato.
Soggetto a modifica senza preavviso.
INFORMAZIONE AGLI UTILIZZATORI
Il simbolo del cassonetto barrato  
riportato sull’apparecchiatura o  
sulla sua confezione indica che il  
prodotto alla fine della propria vita  
utile deve essere raccolto separatamente 
dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, 
conferire l’apparecchiatura giunta a fine 
vita agli idonei centri comunali di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettrotecnici ed 
elettronici. In alternativa alla gestione 
autonoma è possibile consegnare l’ap-
parecchiatura che si desidera smaltire al 
rivenditore, al momento dell’acquisto di 
una nuova apparecchiatura di tipo equiva-
lente. Presso i rivenditori di prodotti elet-
tronici con superficie di vendita di almeno 
400 m2 è inoltre possibile consegnare 
gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i 
prodotti elettronici da smaltire con dimen-
sioni inferiori a 25 cm.
L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura 
dismessa al riciclaggio, al trattamento e 
allo smaltimento ambientalmente compa-
tibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favo-
risce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di 
cui è composta l’apparecchiatura.

Garanzia
 2 anni. Per maggiori informazioni, rivolger-
si  al nostro servizio assistenza.

Nederlands
Lees alstublieft de gebruiksaanwijzing zorg-
vuldig alvorens het apparaat te gebruiken.
Modellen BR 710/730 worden geleverd 
met een kunststof borstel, model BR 750 
is voorzien van een borstel met natuurlijke 
varkensharen.
Gebruik tijdens het stylen de Braun Satin 
haarborstel niet in combinatie met een 
haardroger.
IONTEC geeft de beste resultaten bij ge-
bruik op droog haar.

Waarschuwing
	• Dit apparaat is geschikt voor 
gebruik voor kinderen ouder 
dan 8 jaar en personen met een 
fysieke, sensorische of mentale 
beperking  indien zij het product 
gebruiken onder begeleiding  
of instructies hebben gekregen 
over het veilig gebruik van het 
apparaat en de gevaren inzien. 
Laat kinderen niet met het appa-
raat spelen. Laat het apparaat niet 
schoonmaken of onderhouden 
door kinderen zonder toezicht.
	• Batterijen kunnen lekken als ze  
leeg zijn of gedurende een lange 
tijd niet zijn gebruikt. Verwijder 
batterijen tijdig om uzelf en 
het apparaat te beschermen. 
Vermijd contact met de huid 
wanneer u lekkende batterijen 
verwijdert. Niet-oplaadbare 
batterijen mogen niet worden 
opgeladen. Verwijder oplaad-
bare batterijen uit het apparaat 
alvorens ze op te laden. De 
voedingen mogen niet kortge-
sloten worden. Gebruik geen 

nieuwe en gebruikte batterijen 
tegelijk of verschillende soor-
ten batterijen door elkaar. De 
batterijen moeten zo worden 
geplaatst dat zij contact maken 
met de juiste polen.

Batterijen
Het apparaat werkt op twee 1,5 V alkaline 
mangaan batterijen (type LR03, AM4, AAA). 
Schuif het paneel van het batterijvakje (7) 
open, leg de batterijen erin zoals aangege-
ven en schuif het paneel weer dicht. Als de 
batterij indicator (6) oplicht, is het tijd om 
de batterijen te vervangen. 
Gebruik 
Schuif de aan/uit knop (5) omhoog om de 
IONTEC-functie te activeren. Als het appa-
raat aanstaat, brandt het IONTEC lampje (4) 
en stoot de ion-jet (1) een stroom ionen uit. 
Zorg er steeds voor dat u de ionen-toevoer 
(1) niet afschermt met uw vingers of hand-
palm zodat de ionen vrij kunnen stromen. 
Zet na gebruik de knop (5) in de laagste 
stand. Hierdoor wordt de IONTEC-functie 
uitgeschakeld en is de ion-jet beschermd 
tegen beschadiging door andere objecten 
(bijvoorbeeld als hij in een handtas zit). 
De IONTEC-functie schakelt na 5 minuten 
automatisch uit. Zet hierna de knop (5) 
terug in de laagste stand. 
Reinigen 
U kunt de borstel reinigen met een vochtige 
doek. Voor een grondige reiniging kunt u de 
borstelkop (3) verwijderen. Druk op de knop 
(2) om de borstelkop te verwijderen en maak 
hem schoon in een sopje. Zet de borstelkop 
niet terug voor hij helemaal droog is. 
Wijzigingen voorbehouden.
Batterijen mogen aan het einde van 
hun levensduur niet met het normale 
afval worden weggegooid. Breng ze 
daarom naar de speciale batterij
verzamelpunten.

Garantie 
2 jaar. Voor meer informatie kunt 
u  contact opnemen met onze ser-
vice-afdeling.

Dansk
Læs hele denne brugsvejledning, før du 
tager børsten i brug.
Modellerne BR 710/730 leveres med bør-
stehår af plastik; modellen BR 750 leveres 
med børstehår af naturligt vildsvinehår.
Anvend ikke Satin Hair-børsten som stylin-
gbørste i kombination med en føntørrer.
IONTEC er mest effektivt i tørt hår. 

Advarsel
	• Dette apparat kan anvendes af 
børn fra 8 år og personer med 
nedsatte fysiske, sansemæs-
sige eller mentale evner eller 
manglende erfaring eller viden, 
hvis de er under opsyn og får 
instruktioner om sikker brug af 
apparatet og forstår den invol-
verede fare. Børn må ikke lege 
med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke 
udføres af børn uden tilsyn.
	• Batterier som er tomme eller 
som ikke bruges i længere tid, 
kan lække. For at beskytte dig 
selv og apparatet, fjern venligst 
batterierne i tide og undgå at 
huden kommer i kontakt med 
lækkende batterier. Ikke-gen-
opladelige batterier må ikke 
genoplades. Genopladelige 
batterier skal fjernes fra appa-
ratet før de oplades. Forsyning-
sterminalerne må ikke kortslut-
tes. Undlad at blande nye og 
brugte batterier eller forskellige 
batterityper.  
Batterier skal isættes med  
korrekt polaritet.

Batterier
Apparatet anvender to 1,5 V alkaline-man-
ganbatterier (type LR03, AM4, AAA). Skub 
batteridækslet (7) ned, isæt batterierne 
med polerne i den angivne retning, og luk 
batterirummet.
Når indikatoren for lavt batteri (6) lyser, skal 
batterierne udskiftes.

Brug
Skub på tænd/sluk-knappen (5) for at slå 
IONTEC-funktionen til. Under brug lyser 
IONTEC-lyset (4), og ion-sprederen (1) 
udsender en strøm af ioner. Sikre at du ikke 
dækker ion-sprederen (1) med enten fingre 
eller hånd, så at strømmen af ioner uhindret 
kan passere. Efter brug skal kontakten altid 
skubbes tilbage til den laveste stilling. Det 
slukker for IONTEC-funktionen og beskyt-
ter ion-sprederen mod at blive beskadiget 
af andre genstande (f.eks. i en håndtaske).
Efter 5 minutter slukker IONTEC-funktionen 
automatisk. Når det sker, skal kontakten 
skubbes tilbage til den laveste stilling.

Rengøring
Børsterummet kan rengøres med en fugtig 
klud. Ved grundig rengøring kan børstepu-
den (3) fjernes: Tryk på udløserknappen (2) 
for at fjerne børstepuden, og rengør den 
med sæbevand. Sæt først børstepuden på 
igen, når den er helt tør.
Kan ændres uden varsel.
Tomme batterier samt apparatet bør 
ikke smides ud med andet hushold-
ningsaffald, men venligst afleveres til 
et Braun Servicecenter eller på den 
lokale genbrugsstation.

Garantie 
2 jaar. Voor meer informatie kunt 
u  contact opnemen met onze ser-
vice-afdeling.

Norsk
Les hele bruksanvisningen nøye før du tar  
i bruk børsten.
Modellene BR 710/730 kommer med  
plastbust, modellen BR 750 kommer med 
ekte villsvinbust
Bruk ikke Satin Hair-børsten som en stylin-
gbørste sammen med hårføner.
IONTEC har best virkning på tørt hår. 

Viktig
	• Dette apparatet kan kun brukes 
av barn fra og med 8 år og per-
soner med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner, 
eller manglende erfaring og 
kunnskap, hvis de er under  
tilsyn eller har fått instruksjon 
om sikker bruk av apparatet 
og forstår farene ved bruk av 
apparatet. Barn skal ikke leke 
med apparatet. Rengjøring og 
vedlikehold av apparatet skal 
ikke foretas av barn uten tilsyn.
	• Batterier kan lekke hvis de er 
tomme eller ikke har vært i bruk 
på lang tid. For å beskytte deg 
selv og apparatet, ta ut bat-
teriene i rimelig tid og unngå 
hudkontakt når du håndterer 
lekkende batterier. Ikke-op-
pladbare batterier skal ikke 
lades opp på nytt. Oppladbare 
batterier skal fjernes fra appa-
ratet før de lades. Strømtilfør-
selsuttakene skal ikke kortslut-
tes. Ikke bland nye og brukte 
batterier, eller forskjellige bat-
terityper. Batterier skal settes 
inn med riktig polaritet.

Batterier
Børsten brukes med to stk 1,5-volts alkali-
ske manganbatterier (type LR03, AM4, AAA). 
Skyv ned dekselet på batterikammeret (7), 
sett inn batteriene med polene i den ret-
ningen som er vist, og lukk batterikammeret.

Når varsellampen for svakt batteri (6) lyser, 
er det på tide å skifte batteriene.

Bruk
Skyv opp på/av-bryteren (5) når du vil slå 
på IONTEC-funksjonen. Når funksjonen 
er i bruk, vil IONTEC-lampen (4) lyse og 
ione-sprederen (1) avgi en fyldig strøm 
av ioner. Se til at du ikke dekker over 
ione-sprederen (1) med fingrene eller 
hånden, slik at ionestrømmen kan passere 
fritt. Husk alltid å føre bryteren (5) tilbake i 
nederste stilling etter bruk. På den måten 
slår du av IONTEC-funksjonen og beskyt-
ter ione-sprederen mot skader fra andre 
gjenstander (f.eks. i håndvesken).
Etter 5 minutters bruk blir IONTEC-funksjo-
nen automatisk slått av. Når det skjer, fører 
du bryteren tilbake til nederste stilling.

Rengjøring
Børsten kan rengjøres med en fuktig klut. 
For en mer grundig rengjøring kan børste-
hodet (3) tas av: Trykk på utløserknappen 
(2) for å løsne børstehodet, og rengjør det 
med såpevann. Sett børstehodet på plass 
igjen først når delene er helt tørre.
Med forbehold om endringer.
Batterier og elektriske apparater som 
ikke lenger fungerer skal ikke kastes 
sammen med vanlig avfall. Lever 
disse til en Braun-forhandler eller på 
en lokal returstasjon.
Garanti
To år. For mer informasjon kan du ta kon-
takt med vår ettersalgsservice.

Svenska
Läs bruksanvisningen noggrant innan du 
använder produkten.
Modellerna BR 710/730 är försedda med 
plastborst, modell BR 750 är försedd med 
naturlig vildsvinsborst
Använd inte Satin Hair-borsten som en 
stylingborste tillsammans med hårfön.
IONTEC ger bästa effekten på torrt hår. 

Varning
	• Den här produkten får endast 
användas av barn från 8 års 
ålder och personer med ned-
satt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga eller bristande 
erfarenhet/kunskap under över-
vakning av en person som är 
ansvarig för deras säkerhet 
samt efter att ha fått instruk-
tioner om hur produkten kan 
användas på ett säkert sätt.  
Barn ska inte leka med produk-
ten. Rengöring och underhåll 
ska inte utföras av barn utan 
övervakning.
	• Batterier kan läcka om de är 
tomma eller inte har använts 
under en längre tid. För din 
egen och apparatens säkerhet, 
ta ut batterierna i rimlig tid och 
undvik kontakt med huden när  
du hanterar läckande batterier. 
Icke-laddningsbara batterier 
får inte laddas. Uppladdnings-
bara batterier ska avlägsnas 
från apparaten innan de lad-
das. Elförsörjningsterminalerna 
får inte kortslutas. Blanda inte 
nya och använda batterier, eller 
olika batterityper. Batterier måste 
sättas in med rätt polaritet.

Batterier
Apparaten drivs med två 1,5 V alkaline-
batterier (typ LR03, AM4, AAA). Skjut upp 
luckan till batterifacket (7), sätt i batterierna 
med polerna i den riktning som anges och 
stäng luckan.
När batteriindikatorlampan (6) lyser är det 
dags att byta batterier.

Användning
Skjut knappen (5) i on-läge för att starta 
IONTEC-funktionen. Under användning 
lyser IONTEC-lampan (4) och ion-spridaren 
(1) ger en rik ström av ioner. Se till att du 
inte täcker jonspridaren (1) med fingrarna 
eller handen, så att strömmen av joner 
kan passera ohindrat. Efter användning 
bör knappen (5) alltid ställas i off-läge. Då 
stängs IONTEC-funktionen av och den 
skyddas från att skadas av andra föremål 
(t.ex. i en handväska).
Efter 5 minuters användning stängs IONTEC- 
funktionen automatiskt av. Knappen bör då 
ställas i off-läge.

Rengöring
Du kan rengöra borsten med en fuktad 
trasa. För noggrann rengöring kan borst-
plattan (3) avlägsnas: Tryck på frigörningsk-
nappen (2) för att avlägsna borstplattan och 
rengöra den med tvållösning. Sätt tillbaka 
borstplattan när den har torkat helt.
Med förbehåll för ändringar.
Förbrukade batterier och elektriska 
apparater som inte fungerar skall ej 
slängas med vanliga sopor och 
avfall. Lämna in dem till en 
Braun-återförsäljare eller kasta i 
lämplig återvinningsstation nära dig.

Garanti
2 år. Kontakta kundtjänst för mer 
information.

Suomi
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen laitteen 
käyttöä.
Malleissa BR 710/730 on muoviharjakset, 
mallissa BR 750 on luonnolliset villisikahar-
jakset.
Älä käytä Satin Hair -muotoiluharjaa yhdessä 
hiustenkuivaimen kanssa.
IONTEC tehoaa parhaiten kuiviin hiuksiin. 

Varoitus
	• Yli 8-vuotiaat lapset tai sellaiset 
henkilöt, joiden fyysinen, sen-
sorinen tai henkinen toiminta-
kyky on rajoittunut tai joilla ei 
ole tarvittavaa kokemusta tai 
tietoa laitteen käytöstä, voivat 
käyttää laitetta, jos heitä val-
votaan ja ohjeistetaan laitteen 
turvallisen käytön osalta ja he 
ymmärtävät käyttöön liittyvät 
vaaratekijät. Lasten ei saa 
antaa leikkiä laitteella. Lapset 
eivät saa puhdistaa ja huoltaa 
käyttäjiä ilman valvontaa.
	• Paristot saattavat vuotaa, jos 
ne ovat tyhjiä tai niitä ei ole 
käytetty pitkään aikaan. Suoja-
taksesi itsesi ja laitettasi, poista 
paristot hyvissä ajoin ja vältä 
kosketusta ihon kanssa käsitel-
lessäsi paristoja. Ei-ladattavia 
paristoja ei saa ladata.  
Ladattavat paristot on poistet-
tava laitteesta latausta varten. 
Syöttöliittimiä ei saa oikosulkea. 
Älä sekoita keskenään uusia ja 
käytettyjä paristoja tai eri paris-
totyyppejä.  Paristot on asetet-
tava lokeroon siten, että navat 
tulevat oikein päin.

Paristot
Laite toimii kahdella 1,5 V alkali-mangaa-
niparistolla (LR03, AM4, AAA). Vedä pa-
ristokotelon kansi (7) alas, asenna paristot 
osoitetun napaisuuden mukaan ja sulje 
paristolokero.
Kun pariston merkkivalo syttyy (6), paristot 
tulee vaihtaa.

Käyttö
Käynnistä IONTEC-toiminto painamalla 
virtakytkintä (5) ylöspäin. Käytön aikana 
IONTEC-valo (4) palaa ja ionisuutin (1) 
vapauttaa runsaan ionisuihkun. Varmista, 
ettei sormesi tai kätesi peitä ionisuihkua (1), 
jotta ionit pääsevät liikkumaan vapaasti. 
Paina virtakytkin jokaisen käyttökerran 
jälkeen (5) takaisin alas. Tämä sammuttaa 
IONTEC-toiminnon ja suojaa ionisuihkua 

muiden esineiden aiheuttamilta vahingoilta 
(esimerkiksi käsilaukussa).
IONTEC-toiminto sammuu automaattisesti  
5 minuutin käytön jälkeen. Paina virtakytkin 
silloin takaisin alas.

Puhdistaminen
Puhdista harjakotelo kostealla liinalla. 
Harjasosan (3) voi irrottaa perusteellista 
puhdistusta varten: Irrota harjasosa pai-
namalla vapautuspainiketta (2) ja puhdista 
se saippuavedellä. Laita harjasosa takaisin 
paikalleen, kun se on täysin kuiva.
Oikeudet muutoksiin pidätetään.
Käytettyjä paristoja tai sähkö- ja 
elektroniikkalaitteita ei saa hävittää 
tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Vie tuote joko Braun-jälleenmyyjälle 
tai asianmukaiseen keräyspistee-
seen.

Takuuaika
2 vuotta. Lisätietoja saat ottamalla 
yhteyttä myynninjälkeisiin palvelui-
himme.

Polski
Przeczytaj całą instrukcję użytkowania 
przed użyciem sprzętu.
W modelach BR 710/730 zastosowano 
włosie z tworzywa sztucznego, natomiast 
w modelu BR 750 stosowane jest włosie 
naturalne (z dzika).
Nie używaj szczotki Satin Hair Brush  
podczas stylizacji suszarką do włosów.
Funkcja IONTEC daje najlepszy efekt na 
suchych włosach.

Ostrzeżenia
	• To urządzenie może być używane 
przez dzieci w wieku od lat 8, a 
także przez osoby o ograniczo-
nych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych 
oraz osoby niemające wystarcza-
jącego doświadczenia ani wie-
dzy, o ile są nadzorowane albo 
zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego użytkowania tego 
urządzenia oraz świadome ist-
niejących zagrożeń. Nie wolno 
zezwalać dzieciom na zabawę 
urządzeniem. Czyszczenie i kon-
serwacja urządzenia nie może 
być wykonana przez dzieci bez 
nadzoru.
	•  Baterie mogą wyciec, gdy są 
wyczerpane lub nie były uży-
wane przez dłuższy czas. W celu 
ochrony urządzenia oraz swojego 
zdrowia, regularnie je wymieniaj 
oraz unikaj kontaktu wycie-
kających baterii ze skórą. Nie 
ładować jednorazowych baterii. 
Wyjmij akumulatory z urządzenia 
przed ładowaniem. Nie należy 
powodować zwarcia biegunów 
baterii. Nie należy łączyć nowych 
i używanych baterii ani baterii 
różnego typu. Przy wkładaniu 
baterii zachowaj prawidłową bie-
gunowość.

Baterie
Urządzenie działa na dwie 1,5 V alkaiczne, 
manganowe baterie (typu LR03, AM4, 
AAA). Wysuń pokrywę schowka na baterie 
(7), włóż baterie wskazanymi kierunkami 
biegunów i zamknij schowek na baterie.

Użytkowanie

Przesuń przycisk włączania/wyłączania (5) 
w celu włączenia funkcji IONTEC. Podczas 
tej operacji, światło IONTEC (4) zaświeci 
się i dysza jonizująca (1) uwolni bogaty w 
jony strumień. Upewnij się, że nie zakry-
wasz dłonią lub palcami miejsca, z którego 
wydobywa się strumień jonów (1).

Zawsze po użyciu przesuń przełącznik 
(5) z powrotem na jego dolną pozycję. W 
ten sposób wyłączysz funkcję IONTEC i 
zapobiegniesz zniszczeniu dyszy jonizują-
cej przez inne przedmioty (np. w damskiej 
torebce).

Po 5 minutach działania funkcja IONTEC 
wyłącza się automatycznie. W takim przy-
padku należy przesunąć przełącznik na 
jego dolną pozycję.

Czyszczenie
Możesz czyścić szczotkę w domu, używając 
wilgotnej ściereczki. Aby ułatwić dokład-
ne czyszczenie, część czesząca (3) jest 
ruchoma: Wciśnij przycisk uwalniania (2) 
by wyjąć część czeszącą i umyj ją wodą 
z mydłem. Kiedy część czesząca będzie 
już kompletnie sucha, możesz włożyć ją z 
powrotem do szczotki.

Zastrzega się możliwość wprowadzania 
zmian.

Ten symbol oznacza, że zużytego  
sprzętu nie można wyrzucać  
łącznie z odpadami socjalnymi. 
Produkt zawiera akumulatory i/ lub 
recyklowalne odpady elektryczne.  
W celu ochronyśrodowiska, zużyty produkt 
należy zostawić w jednym z punktów 
zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego.

Gwarancja
2 lata. Aby uzyskać więcej informacji, 
prosimy o kontakt z naszym serwisem 
posprzedażnym.

Česk
Před použitím přístroje si pozorně přečtěte 
návod k použití.
Modely BR 710/730 jsou vybaveny plasto-
vými štětinami, model BR 750 je vybaven 
přírodními kančími štětinami.
Nepoužívejte kartáč na vlasy Braun Satin 
Hair v kombinaci s vysoušečem vlasů. 
IONTEC dosahuje nejlepších výsledků na 
suchých vlasech. 

Upozornění
•	 Děti starší 8 let a osoby se 

sníženou fyzickou pohyblivostí, 
schopností vnímání či mentál-
ním zdravím a osoby bez 
zkušeností nebo odpovídajícího 
povědomí mohou tento spotře-
bič používat pod dohledem 
nebo po obdržení pokynů k 
jeho bezpečnému používání a 
seznámení se s možnými riziky. 
Spotřebič není určen jako 
hračka pro děti. Čištění a 
údržbu uživatelů by neměly 
provádět děti bez dozoru.
	• Baterie mohou vytéci, pokud 
jsou vybité nebo se delší dobu 
nepoužívají. Abyste ochránili 
sebe i svůj přístroj, vyjměte 
baterie včas a při manipulaci 
s vytékající baterií se vyhněte 
kontaktu s pokožkou. Baterie, 
které nejsou určeny k dobíjení, 
nedobíjejte. Dobíjecí baterie 
mají být odstraněny z přístroje 
před jejich nabitá. Připojovací 
svorky nezkratujte. Nemíchej-
te dohromady nové a použité 
baterie, ani různé typy baterií. 
Baterie je nutné vkládat správ-
ným směrem podle polarity.

Baterie
Pro provoz přístroje jsou nezbytné dvě 
alkalicko-manganové baterie 1,5 V (typ 
LR03, AM4, AAA). Posuňte kryt úložné-
ho prostoru na baterie (7) směrem dolů, 
vložte do něj baterie správně z hlediska 
polarity a úložný prostor uzavřete. 
Indikátor stavu baterie (6) signalizuje, kdy 
je potřebné baterie vyměnit.

Použití
Pohybem vypínače směrem nahoru (5) se 

aktivuje funkce IONTEC. Během provozu 
svítí kontrolka IONTEC (4) a iontová tryska 
(1) uvolňuje bohatý proud iontů. Ujistěte 
se, že iontovou trysku (1) nezakrýváte prs-
ty nebo dlaní a nebráníte tak proudu iontů. 
Přístroj po použití vždy vypněte posunutím 
vypínače (5) směrem dolů. Tím je funkce 
IONTEC vypnuta a iontová tryska je chrá-
něna před poškozením jinými předměty 
(např. v kabelce). Po 5 minutách provozu 
se funkce IONTEC vypne automaticky. V 
takovém případě posuňte vypínač zpět 
směrem dolů.

Čištění
Kryt kartáče lze čistit navlhčeným hadří-
kem. Pokud chcete kartáč vyčistit důklad-
ně, sejměte podložku s hroty (3): Stiskněte 
uvolňovací tlačítko (2), sejměte podložku 
s hroty a umyjte ji mýdlovou vodou. Pod-
ložku s hroty nasaďte zpět teprve, když je 
úplně suchá.
Změny vyhrazeny.
Na konci životnosti nevyhazujte vybité  
baterie ani přístroj do běžného 
domovního odpadu. Odevzdejte je v 
servisním středisku Braun nebo na 
příslušném sběrném místě.

Záruka
2 roky. Pro více informací kontaktujte náš 
poprodejní servis.

Slovensk
Pred použitím prístroja si pozorne prečítaj-
te návod na použitie.
Modely BR710/730 sa dodávajú s plasto-
vými štetinami, model BR 750 sa dodáva s 
prírodnými diviačimi štetinami.
Kefu na vlasy Braun Satin Hair nepoužívajte 
spolu so sušičom vlasov na úpravu účesu. 
Účinok technológie IONTEC sa najlepšie 
prejaví na suchých vlasoch. 

Upozornenie
	• Deti staršie ako 8 rokov a osoby 
so zníženou fyzickou pohybli-
vosťou, schopnosťou vnímania 
či mentálnym zdravím alebo bez 
skúseností či zodpovedajúceho 
povedomia môžu tento prístroj 
používať pod dohľadom alebo 
po obdržaní pokynov na jeho 
bezpečné používanie a po uve-
domení si možných rizík. Prístroj 
nie je určený ako hračka pre 
deti. Čistenie a údržbu užívateľa 
by nemali robiť deti bez dozoru.
	• Keď sú batérie vybité alebo sa 
dlhší čas nepoužívajú, môžu 
vytiecť. Batérie včas vyberte, 
aby ste ochránili seba i prístroj, 
a pri narábaní s vytečenými 
batériami zabráňte ich kontak-
tu s pokožkou. Nenabíjateľné 
batérie sa nemajú nabíjať. Do-
bíjacie batérie majú byť odstrá-
nené z prístroja pred ich nabitá. 
Napájacie terminály sa nemajú 
zapájať na krátko. Nekombi-
nujte nové a použité batérie 
ani rôzne typy batérií. Batérie 
sa musia vkladať so správnou 
polaritou.

Batérie
Tento prístroj využíva dve 1,5-voltové  
alkalické batérie (typ LR03, AM4, AAA). 
Zložte kryt priestoru na batérie (7), batérie 
vložte dovnútra tak, aby ich póly zodpo-
vedali označenému smerovaniu, a potom 
priestor na batérie zatvorte. Keď sa roz-
svieti indikátor vybitia batérií (6), vymeňte 
batérie za nové. 

Použitie
Zapnite ionizačnú funkciu IONTEC posu-
nutím spínača zapnutia/vypnutia (5) nahor. 
Indikátor ionizačnej funkcie (4) počas 
používania svieti a iónová dýza (1) uvoľňuje 
silný prúd iónov.  
Dávajte pozor, aby ste iónovú dýzu (1) 
nezakrývali prstami alebo dlaňou, aby ióny 
mohli voľne prúdiť. Po použití vždy posuňte 
spínač späť (5) do spodnej polohy. To 
ionizačnú funkciu IONTEC vypne a ochrá-
ni iónovú dýzu pred poškodením inými 
predmetmi (napr. v kabelke). 
Po 5 minútach prevádzky sa ionizačná 
funkcia IONTEC automaticky vypne. 
V takom prípade posuňte spínač späť do 
spodnej polohy. 

Čistenie
Povrch kefy na vlasy môžete čistiť vlhkou 
handričkou. Na zaistenie dôkladného 
čistenia je možné vankúš so štetinami 
(3) vybrať: Stlačte tlačidlo na uvoľnenie 
vankúša (2), vankúš vyberte a vyčistite ho 
mydlovou vodou.
Vankúš so štetinami vložte späť, až keď je 
úplne suchý. 
Právo na zmeny vyhradené. 
Prístroj a vybité batérie po skončení  
ich životnosti nevyhadzujte ako 
súčasť bežného odpadu domácnosti. 
Odovzdať ich môžete v servisných 
strediskách Braun alebo na príslušných 
zberných miestach vo vašej krajine 
zriadených podľa miestnych predpisov a 
noriem.

Záruka
2 roky. Pre viac informácií kontaktujte náš 
popredajný servis.

Magyar
Kérjük, hogy a használat megkezdése előtt 
olvassa végig a használati útmutatót!
A BR 750-es modell természetes vaddisz-
nósörtével, a BR 710-es/730-as modellek 
pedig műanyag sörtével készültek.
A Satin Hair elektromos hajkefét a hajszárí-
tás során ne használja formázó kefeként. 
Az IONTEC száraz hajon fejti ki legjobban 
hatását.

Figyelem!
	• A készüléket 8 éven felüli gyer-
mekek és korlátozott mozgás-
szervi, érzékszervi vagy értelmi 
fogyatékkal élő vagy tapasz-
talatlan személyek csak fel-
ügyelet mellett használhatják, 
vagy olyan esetben, ha előtte 
elmagyarázták nekik a készü-
lék biztonságos kezelésének 
módját, és megértették a hasz-
nálattal fellépő kockázatokat. 
A készülékkel gyermekek nem 
játszhatnak. Gyerekek felügye-
let nélkül nem végezhetnek 
tisztítást és karbantartást.
	• Amennyiben a készüléket hos�-
szabb ideig  nem használja, elő-
fordulhat, hogy a benne talál-
ható elemek szivároghatnak. 
Kérjük, hogy időben távolítsa el 
a készülékből az elemeket.  
A szivárgó elemek ne érintkez-
zenek közvetlenül a bőrrel.  
Ne próbálkozzon a nem újra-
tölthető elemek újratöltésével.  
Az újratölthető elemeket 
távolítsa el a készülékből, 
mielőtt áram alá helyezné. Az 
áramforrás kimenetei nem 
lehetnek zárlatosak. Ne hasz-
náljon új és használt elemeket 
vegyesen, sem pedig külön-
böző típusú elemeket. Az ele-
meket a polaritásuknak megfe-
lelően kell behelyezni.

Elemek
A készüléket két darab 1,5 V-os alkáli-
mangán elem működteti (LR03, AM4, 
AAA típusú). Csúsztassa le az elemtartó 
rekesz fedelét (7), majd helyezze bele az 
elemeket a feltüntetett pólusirányoknak 
megfelelően, és zárja le a fedelet. Amikor 
az elemek alacsony töltöttségi szintjét 
jelző fény (6) kigyullad, az elemek cserére 
szorulnak.

Alkalmazás
Az IONTEC funkció elindításához csúsz-
tassa fel a be/kikapcsoló gombot (5)! 
Működés közben az IONTEC jelzőfény 
(4) kigyullad, és az ion fúvóka (1) ioná-
ramot bocsát ki. Ügyeljen arra, hogy az 
ionok szabad áramlásának érdekében az 
ionfúvókát (1) ne takarja le az ujjaival vagy 
a tenyerével!  
A használatot követően minden esetben 
csúsztassa az üzemi kapcsológombot (5) 
az alsó pozícióba. 
Ez kikapcsolja az IONTEC funkciót, és 
megóvja a fúvókát az egyéb tárgyak által 
okozott sérülésektől (pl. a kézitáskában 
található tárgyaktól). 
5 perces működést követően az IONTEC 
funkció automatikusan kikapcsol. Ha ennél 
hosszabb ideig használja a készüléket, 
csúsztassa vissza a kapcsológombot az 
alsó pozícióba.

Tisztítás
A kefe borítása nedves ruhával tisztítható.  
Az alapos tisztítás érdekében a sörtepárna 
(3) kivehető: eltávolításához nyomja be a 
kioldó gombot (2), majd törölje át a kefét 
szappanos vizes ruhával. A sörtepárnát 
csak a teljes száradást követően helyezze 
vissza!
A változtatás jogát fenntartjuk!
Hasznos élettartamuk lejártával az  
elemeket és a készülékeket kérjük, 
hogy ne dobja háztartási hulladék 
közé! Kérjük, hogy adja le egy Oral-B 
Braun szervizben, vagy az erre kijelölt 
hulladékudvarban!

Jótállás: 2 év. További információkért 
kérjük, forduljon az értékesítés utáni szol-
gálathoz.

Hrvatski
Molimo vas da prije uporabe uređaja po-
mno pročitate ove upute za korištenje. 
Modeli BR 710/730 napravljeni su od plas-
tičnih vlakna, a model BR 750 napravljen je 
od prirodnih čekinja vepra.
Nemojte koristiti četku Satin Hair kao čet-
ku za oblikovanje istodobno dok koristite 
sušilo za kosu.
Učinci tehnologije IONTEC najuočljiviji su 
na osušenoj kosi. 

Upozorenja
	• Ovaj uređaj mogu koristiti 
djeca starija od 8 godina te 
osobe sposobnostima, kao i 
osobe koje nemaju prethodno 
dostatno iskustvo i znanje, pod  
uvjetom da im je objašnjeno 
kako se uređaj koristi na sigu-
ran način tako da oni u pot-
punosti razumiju moguće rizike 
prilikom korištenja. Djeca se  
ne smiju igrati s uređajem. 
Čišćenje i održavanje uređaja 
ne smiju obavljati djeca bez 
nadzora. 
	• Baterije mogu procuriti ako 
su prazne ili ako niste kori-
stili uređaj već neko vrijeme. 
Kako biste zaštitili sebe i uređaj, 
pravovremeno ih izvucite te 
pažljivo rukujte s njima ako je 
došlo do curenja. Baterije koje 
nisu punjive ne smiju se puniti. 
Punjive baterije treba izvući iz 
uređaja prije punjenja. Priključci 
za napajanje ne smiju se kratko 
spajati. Nemojte miješati nove i 
rabljene baterije ni različite vrste 
baterija. Baterije treba umetnuti 
s ispravnim polaritetima.

Baterije
Za rad ovog uređaja potrebne su vam 
dvije 1,5 V alkalne manganske baterije 
(tip LR03, AM4, AAA). Povucite poklopac 
odjeljka za baterije (7) prema dolje, uložite 
baterije u skladu s naznakama za poziciju 
polova  
i zatvorite odjeljak za baterije. Kada se  
uključi lampica indikatora pražnjenja bate-
rija (6), vrijeme je za zamjenu baterija. 

Korištenje
Gurnite prekidač za uključivanje (5) prema 
gore i uključite funkciju IONTEC. Tijekom 
rada svijetlit će lampica IONTEC (4) a 
ionska mlaznica (1) će oslobađati bogat 
mlaz iona. Pripazite da prstima ili dlanom 
ne prekrijete ionsku mlaznicu. Ključno je 
da ioni slobodno struje. Nakon uporabe 
vratite prekidač (5) u donju poziciju. 
Na taj se način isključuje funkcija IONTEC, 
a mlaznica štiti od oštećenja koje mogu 
izazvati drugi predmeti (npr. u torbici). 
Nakon 5 minuta rada funkcija IONTEC se 
automatski isključuje. U tom slučaju, samo 
vratite prekidač na donju poziciju. 

Čišćenje
Kućište četke možete očistiti vlažnom kr-
pom. Želite li temeljitije očistiti uređaj, imaj-
te na umu da je dio s četkom (3) odvojiv. 
Samo pritisnite prekidač za otpuštanje (2) 
skinite dio s četkom i operite ga vodom u 
koju ste dodali malo sapuna. Vratite ga na 
uređaj tek kada se u potpunosti osuši.

Podložno promjenama bez prethodne 
najave. 

Na kraju njihovog radnog vijeka,  
uređaj i baterije nemojte odlagati 
zajedno s kućnim otpadom. Odložite 
ih u servisnim centrima Braun ili na 
mjestima predviđenim za odlaganje takvog 
otpada.

Jamstvo: dvije (2) godine. Za više 
informacija obratite se službi za usluge 
nakon prodaje.

Slovenski
Pred prvo uporabo naprave v celoti prebe-
rite navodila za uporabo.
Modela BR 710/730 imata plastične ščeti-
ne, model BR 750 pa ima naravne ščetine 
merjasca.
Krtače Satin Hair ne smete uporabljati za 
oblikovanje pričeske v kombinaciji s sušil-
nikom za lase.
Funkcija IONTEC je najbolj učinkovita na 
suhih laseh.

Opozorila
	• Otroci, starejši od 8 let ter osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi 
ali duševnimi sposobnostmi ali s 
pomanjkanjem izkušenj in znanja, 
lahko napravo uporabljajo pod 
nadzorom, ali če so bile poučene 
o varni uporabi naprave in razu-
mejo nevarnosti, ki izhajajo iz njene 
uporabe. Otroci se z napravo ne 
smejo igrati. Čiščenje in vzdrževanje 
uporabnikov ne smejo izvajati otroci 
brez nadzora.
	• Če so baterije prazne ali se dolgo 
ne uporabljajo, se lahko razlijejo. 
Da bi zaščitili sebe in napravo, 
prosimo odstranite baterije pravo-
časno. Med rokovanjem z razlitimi 
baterijami, se izogibajte dotiku s 
kožo. Baterij za enkratno uporabo 
ne polnite znova. Polnilne baterije 
morate pred polnjenjem odstraniti 
iz naprave. Preprečite kratek stik 
napajalnih priključkov. Ne mešajte 
starih in novih baterij ali baterij raz-
ličnih vrst. Baterije je treba vstaviti s 
pravilno polarnostjo.

Baterije
Naprava deluje z dvema 1,5 V alkalno-man-
ganovima baterijama (tip LR03, AM4, AAA). 
Potisnite pokrovček prostora za baterije (7) 
navzdol, vstavite bateriji, tako da sta pola 
obrnjena v ustrezno označeni smeri, ter 
zaprite prostor za baterije. Ko zasveti indi-
kator izpraznjenosti baterije (6), je čas, da 
zamenjate bateriji.

Čiščenje
Ohišje krtače lahko čistite z vlažno krpo. 
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Če želite krtačo temeljito očistiti, lahko od-
stranite blazinico s konicami (3): Pritisnite 
tipko za sprostitev (2), odstranite blazinico 
s konicami in jo očistite z milnico. Blazinico 
s konicami vstavite nazaj šele,  
ko je povsem suha.
Pridržujemo si pravico do sprememb brez 
predhodnega opozorila. 
Prosimo, da odslužene naprave in  
baterij ne odvržete med gospodinjske 
odpadke. Odnesete jih lahko na 
ustrezno zbirno mesto, določeno v 
skladu z veljavnimi predpisi v Republiki 
Sloveniji.

Garancija
2 leti. Za več informacij se obrnite na našo 
službo za poprodajne storitve.

Türkçe
Lütfen ürünü kullanmadan önce kullanım 
talimatlarını tamamen okuyun.
BR 710/730 modellerinde plastik sert 
kıllar bulunur, BR 750 modelinde ise doğal 
yaban domuzu kılı bulunur.
Satin Hair saç fırçasını, normal bir fırça 
gibi saç kurutma makinesi ile beraber 
kullanmayınız.
IONTEC etkisini en iyi kuru saçlarda gös-
terir.

Uyarı
	• Bu aygıt, 8 yaş ve üzerindeki 
çocuklar tarafından kullanıla-
bilir. Hafif fiziksel ya da ruhsal 
engelli kişiler veya deneyimi 
ve bilgisi olmayan kişiler ise; 
gözetim altında ya da cihazın 
güvenli kullanımı hakkında 
eğitim gördükten ve yanlış kul-
lanımı durumunda oluşabilecek 
zararlar hakkında bilgi sahibi 
olduktan sonra cihazı kullana-
bilirler. Çocuklar cihazla oyna-
mamalıdır. Temizlik ve kullanıcı 
bakımı, gözetimsiz çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır.
	• Bitmiµ veya uzun süre kullanıl-
mamıµ piller cihaz içerisinde 
sızıntı yapabilir. Kendinizi ve 
cihazınızı korumak için, pilleri 
zamanında çıkarınız ve sızıntı 
yapan pilleri tutarken ciltle 
temasından kaçınınız. Şarj edi-
lebilir olmayan bataryalar şarj 
edilmemelidir. Şarj edilebilir piller, 
şarj edilmeden önce cihazdan 
çıkarılmalıdır. Besleme termi-
nalleri kısa devre yapılmama-
lıdır. Yeni piller ile kullanılmış 
pilleri veya farklı tipteki pilleri 
karıştırmayın. Piller, kutuplar 
doğru olacak şekilde takılmalıdır.

Piller
Bu ürün 2 adet 1,5 V alkalin pille çalışır 
(LR03, AM4, AAA). Pil haznesi kapağını 
aşağı doğru çekin (7), pilleri gösterilen  
yönlerde yerleştirin ve pil haznesini kapa-
tın.
Batarya düşük göstergesi (6) yandığı za-
man, pilleri değiştirmeniz gerekmektedir.

Kullanım
IONTEC fonksiyonunu çalıştırmak için, 
açma/kapama düğmesini (5) yukarı doğru 
itin. Kullanım sırasında, IONTEC ışığı (4) 
yanar ve iyon püskürtme sistemi iyon (1) 
yaymaya başlar. ∑yonlar∂n etkili bir µekilde 
yay∂lmas∂ için, iyon püskürtme yuvasını 
(1) parmaπ∂n∂z veya avucunuzla kapat-
mad∂π∂n∂zdan emin olun. Kullanımdan 
sonra her zaman açma/kapama düğme-
sini (5) aşağı doğru çekip kapalı konuma 
getirin.
Bu IONTEC fonksiyonunu kapatır ve iyon 
püskürtme sisteminin başka cisimler tara-
fından zarar görmesini engeller (mesela: 
çanta içi kullanımda). 5 dakikalık kullanım-
dan sonra, IONTEC fonksiyonu otomotik 
olarak kapanır.  
Bu durumda açma/kapama düğmesini 
aşağıya doğru çekip kapalı konuma getirin.

Temizleme
Fırça gövdesini nemli bir bez ile  silebilirsi-
niz. Detaylı temizleme için, fırça kıl yatağı 
(3) çıkarılabilir: Fırça kıl yatağını yerinden 
çıkarmak için, çıkarma düğmesine (2) 
basın ve yatağı sabunlu su ile temizleyin. 
Fırça kıl yatağını tamamen kuruduktan 
sonra yerine tekrar yerleştirin.

Bu bilgiler, bildirim yapılmadan değiştirile-
bilir.

Çevre ile ilgili duyuru:
Doğal çevreyi korumak adına, lütfen ürünü 
kullanım ömrü sonunda diğer ev atıkları ile 
beraber atmayınız. Ürünü atmak istediğiniz-
de Braun servis merkezlerine götürebilirsi-
niz ya da bulunduğunuz ülkenin katı atık  
kuralları çerçevesinde yok ediniz.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur

Garanti
2 yıl. Daha fazla bilgi için lütfen satış 
sonrası servisimizle temas kurun.

Română
Citiţi cu atenţie instrucţiunile, înainte de a 
folosi aparatul.
Modelele BR 710/730 sunt prevăzute cu 
ace de plastic, modelul BR 750 este prevă-
zut cu păr natural de porc.
Nu folosiţi peria Satin Brush pentru coafa-
re în timp ce utilizaţi un uscator de păr.
Pentru rezultate optime se recomandă 
efectuarea periajului pe părul uscat.

Important
	• Acest aparat electrocasnic 
poate fi utilizat de către copii 
peste 8 ani, de către persoanele 
cu capacităţi fizice, senzoriale 
sau mentale reduse, precum şi 
de către cele cărora le lipsesc 
experienţa si cunoştinţele nece-
sare, cu condiţia de a fi suprave-
gheate şi de a primi instrucţiuni 
pentru a utiliza in siguranta apa-
ratul şi pentru a înţelege posibi-
lele riscuri. Copiii nu trebuie să 
se joace  
cu acest aparat. Operaţiunile de 
curăţare şi întreţinere nu  
trebuie efectuate de copii, în 
afara cazului în care au peste  
8 ani şi sunt supravegheaţi.
	• Din baterii se poate scurge 
lichid, atunci când acestea sunt 
descårcate sau nu au fost utili-
zate o perioadå îndelungatå de 
timp. Pentru protecøia dumnea-
voastrå, dar µi a aparatului care 
funcøioneazå cu baterii, vå 
rugam så îndepårtaøi bateriile 
la momentul potrivit, evitând 
contactul cu pielea în cazul 
bateriilor din care se scurge 
lichid. Este interzisă reîncărca-
rea bateriilor nereîncărcabile. 
Bateriile reîncărcabile trebuie 
îndepărtate de dispozitiv îna-
inte de a fi încărcate. Este 
interzisă scurtcircuitarea bor-
nelor de alimentare. Nu folosiţi 
simultan baterii noi şi baterii 
utilizate, şi nici tipuri diferite de 
baterii. Bateriile trebuie intro-
duse cu polaritatea corectă.

Bateriile
Aparatul funcţionează cu două baterii al-
caline cu mangan de 1,5 V (tip LR03, AM4, 
AAA). Pentru a insera bateriile deschideţi 
capacul compartimentului (7), aşezaţi 
bateriile cu polii în direcţia indicată şi închi-
deţi ulterior capacul.
Atunci când ledul indicatorului de «baterie 
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descărcată» (6) se aprinde  este timpul să 
schimbaţi bateriile.

Utilizare
Apăsaţi butonul pornit/oprit (5) pentru a 
porni funcţia IONTEC. În timpul utilizării, in-
dicatorul luminos pentru ioni (4) se aprinde, 
iar jetul de ioni (1) eliberează un flux bogat 
în ioni. Asiguraøi-vå cå nu acoperiøi cu 
degetele sau cu palma zona prin care iese 
jetul de ioni (1). După utilizare acţionaţi 
butonul de pornire- oprire în jos. Acesta 
închide funcţia IONTEC şi protejează jetul 
de ioni în cazul contactului cu alte obiecte 
(de exemplu: când purtaţi peria în geantă). 
După 5 minute de utilizare, funcţia IONTEC 
se închide automat. In acest caz, acţionaţi 
din nou butonul în poziţia inferioară.

Curăţare
Puteţi curaţa peria manual cu o cârpă 
umedă. Pentru o curaţare completă, puteţi 
detaşa apăsând butonul (2)  suportul pe 
care sunt fixaţi perii (3) şi îl puteţi spăla cu 
apă şi săpun. Re-inseraţi suportul numai 
dupa ce este complet uscat.
Pot fi modificate fără înştiinţare prealabilă.

La sfârµitul duratei de viaøå, bateriile  
descårcate µi aparatele care 
funcøioneazå cu baterii nu trebuie 
aruncate împreunå cu gunoiul 
menajer. Vå rugam så le depuneøi la 
centrele de colectare corespunzåtoare.

Garanţie
2 ani. Pentru mai multe informaţii, vă 
rugăm să contactaţi serviciul nostru post-
vânzare.

Ελληνικά
Παρακαλούμε διαβάστε πλήρως τις 
οδηγίες χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή.
Τα μοντέλα BR 710/730 διαθέτουν πλαστι-
κή τρίχα, ενώ το μοντέλο BR 750 διαθέτει 
φυσική τρίχα αγριόχοιρου.
Μην χρησιμοποιείτε τη βούρτσα Satin Hair 
ως βούρτσα φορμαρίσματος σε συνδυα-
σμό με σεσουάρ.
Η τεχνολογία IONTEC αποκαλύπτει καλύ-
τερα την επίδρασή της σε στεγνά μαλλιά. 

Προειδοποίηση
	• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρη-
σιμοποιηθεί από παιδιά 8 ετών 
και άνω και άτομα με περιορι-
σμένες φυσικές, αισθητήριες  
ή πνευματικές δυνατότητες ή 
έλλειψη εμπειρίας και γνώ-
σεων, αν υπάρχει ανάλογη επο-
πτεία ή οδηγίες σχετικά με την 
ασφαλή χρήση της συσκευής 
και κατανόηση των ενδεχόμε-
νων κινδύνων. Τα παιδιά δεν 
πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή. Ο καθαρισμός και η 
συντήρηση των χρηστών δεν 
πρέπει να γίνονται από παιδιά 
χωρίς επίβλεψη. 
	• Οι μπαταρίες μπορεί να παρου-
σιάσουν διαρροή εάν είναι 
άδειες ή δεν χρησιμοποιούνται 
για μεγάλο χρονικό διάστημα. 
Για να προστατεύσετε εσάς και 
την συσκευή, παρακαλούμε 
αφαιρέστε τις μπαταρίες εγκαί-
ρως και αποφύγετε την επαφή 
με το δέρμα ενώ χειρίζεστε 
μπαταρίες που παρουσιάζουν 
διαρροή. Μη επαναφορτιζόμε-
νες μπαταρίες δεν πρέπει να 
επαναφορτίζονται. Οι επανα-
φορτιζόμενες μπαταρίες πρέ-
πει να αφαιρούνται από τη 
συσκευή πριν τη φόρτιση. Οι 
ακροδέκτες της τροφοδοσίας 
δεν πρέπει να βραχυκυκλώνο-
νται. Μην τοποθετείτε νέες και 
χρησιμοποιημένες μπαταρίες, 
ούτε διαφορετικά είδη μπατα-
ριών μαζί. Οι μπαταρίες πρέπει 
να τοποθετούνται με τη σωστή 
πολικότητα.

Μπαταρίες
Η συσκευή λειτουργεί με δύο αλκαλικές 
μπαταρίες μαγγανίου 1,5 V (τύπος LR03, 
AM4, AAA). Σύρετε προς τα κάτω το κά-
λυμμα της θήκης μπαταριών (7), εισάγετε 
τις μπαταρίες με τη σωστή πολικότητα που 
υποδεικνύεται και κλείστε τη θήκη μπατα-
ριών. Όταν η ένδειξη χαμηλής μπαταρίας 
(6) ανάψει, ήρθε η ώρα να αντικαταστήσε-
τε τις μπαταρίες. 

Χρήση
Σύρετε προς τα πάνω τον διακόπτη 
λειτουργίας (5) για να ενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία IONTEC. Κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας, η ενδεικτική λυχνία IONTEC 
(4) ανάβει και ο εκτοξευτής ιόντων (1) 
απελευθερώνει μια πλούσια ροή ιό-
ντων. Βεβαιωθείτε ότι δεν καλύπτετε τον 
εκτοξευτή ιόντων (1) με τα δάχτυλα ή την 
παλάμη σας ώστε να απελευθερώνετε τη 
ροή των ιόντων. Μετά τη χρήση, σύρετε 
πάντα προς τα κάτω τον διακόπτη (5) στη 
χαμηλότερη θέση του. Αυτό απενεργοποιεί 
τη λειτουργία IONTEC και προστατεύει 
τον εκτοξευτή ιόντων ώστε να μην υποστεί 
ζημιά από άλλα αντικείμενα (π.χ. μέσα σε 
μια τσάντα χειρός).
Μετά από 5 λεπτά λειτουργίας, η λειτουρ-
γία IONTEC απενεργοποιείται αυτόματα. 
Σε αυτήν την περίπτωση, σύρετε τον 
διακόπτη προς τα κάτω στην χαμηλότερη 
θέση του.

Καθαρισμός
Μπορείτε να καθαρίσετε το περίβλημα της 
βούρτσας με ένα νωπό πανί. Για σχολαστι-
κό καθαρισμό, το στήριγμα των «τριχών» 
της βούρτσας (3) είναι αποσπώμενο: 
Πιέστε το πλήκτρο απελευθέρωσης (2) για 
να αφαιρέσετε  
το στήριγμα των «τριχών» της βούρτσας και 
καθαρίστε το με σαπουνόνερο. Επανατο-
ποθετήστε το μόνο αφού έχει στεγνώσει 
εντελώς.
Το προϊόν υπόκειται σε τροποποίηση χωρίς 
προειδοποίηση.
Στο τέλος της ζωής τους, οι άδειες 
μπαταρίες και η συσκευή δεν πρέπει 
να απορρίπτονται μαζί με τα 
συνηθισμένα απορρίμματα ή 
σκουπίδια. Παρακαλούμε παραδώ-
στε τα σε κάποιο Κέντρο Service της 
Braun ή σε κάποιο κατάλληλο τοπικό 
σημείο συλλογής.

Εγγύηση: 2 χρόνια. Για περισσότερες 
πληροφορίες, ευχαριστούμε που 
επικοινωνείτε με την υπηρεσία 
εξυπηρέτησης μετά την πώληση.

Български
Моля прочетете изцяло инструкциите за 
употреба, преди да използвате уреда.
Моделите BR 710/730 се предлагат с 
пластмасови почистващи влакна, модел 
BR 750 се предлага с естествен косъм 
от глиган
Не използвайте четката Satin Hair като 
стилизираща четка в комбинация със 
сешоар.
IONTEC проявява най-добре действието 
си върху изсушена коса.

Baжно
	• Този уред може да се 
използва от деца над 8 
години и лица с ограничени 
физически, сетивни или 
умствени възможности или 
липса на познания и опит, 
само ако:  
– са наглеждани или пред-
варително инструктирани 
за безопасната употреба на 
уреда. 
– осъзнават възможните 
опасности.Децата не трябва 
да си играят с този уред. 
Почистването и поддръжката 
на потребителите не трябва 
да се извършват от деца без 

надзор.
	• Батериите могат да проте-
кат, ако са празни или неиз-
ползвани дълго време. За да 
предпазите себе си и уреда, 
моля отстранете батериите 
навреме и избягвайте кон-
такт с кожата, докато отстра-
нявате протеклите батерии. 
Батериите за еднократна 
употреба не трябва да се 
презареждат. Акумулатор-
ните батерии трябва да се 
извадят от уреда преди да 
се зареждат. Терминалите 
за захранване не трябва да 
се съединяват на късо. Не 
смесвайте нови и използвани 
батерии, както и батерии 
от различен вид. Батериите 
трябва да се поставят с пра-
вилна полярност.  

Батерии
Устройството работи с две 1,5 V ал-
кално манганови батерии (тип LR03, 
AM4, AAA). Плъзнете надолу капака на 
отделението за батерии (7), поставете 
батериите по посока на индикацията и 
затворете отделението за батерии.
Когато индикаторът за разредени 
батерии (6) светне, време е да смените 
батериите.

Употреба
Плъзнете нагоре превключвателя за 
Включване/Изключване (5) за включване 
на функция IONTEC. При работа на функ-
цията светлинният индикатор IONTEC 
(4) свети и устройството за йони (1) 
изпуска богат поток йони. Не покривайте 
йонизатора (1) с пръсти или длан, за да 
осигурите свободно преминаване на 
йонната струя.
След употреба винаги плъзгайте обра-
тно превключвателя (5) в долно положе-
ние. Това изключва функцията IONTEC и 
предпазва устройството за генериране 
на йонния поток от повреда от други 
предмети (например от вещи, намиращи 
се в чанта).
След 5 минути работа функцията IONTEC 
се изключва автоматично. При подобен 
случай плъзнете превключва-теля Вклю-
чено/Изключено в долно положение.

Почистване
Може да почиствате корпуса на четката 
с влажна тъкан. За цялостно почиства-
не подложката с власинки (3) подлежи 
на отстраняване: Натиснете бутона за 
освобождаване (2) за отстраняване на 
подложката с власинки и я почистете 
със сапунена вода. Поставяйте обратно 
на място подложката с власинките само 
след пълното й изсъхване.

След като батериите се изхабят, 
те и уредът не бива да бъдат 
изхвърляни в общи сметища или в 
боклука. Молим да ги 
изхвърлите в подходящи 
сборни пунктове.

Гаранция: 2 години. За повече 
информация, моля, свържете се нашето 
следпродажбено обслужване
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Country of origin: China
Year of manufacture
To determine the year of manufacture,
refer to the 3-digit production code
located near the type plate. The first digit
of the production code refers to the last
digit of the year of manufacture. The next
two digits refer to the calendar week in
the year of manufacture. Example: “917”
– The product was manufactured in week
17 of 2019.   
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BRAUN SAV MAIL
 
UK: Braun_UK@conair.com
Austria - Österreich : Braun_DE@conair.com
Bahrain - 	         : Braun_bh@conair.com; jude@yaqubydistribution.com
Belgium - Belgique - België : Braun_be@conair.com
Bulgaria - България : Braun_bg@conair.com
Croatia - Hrvatska : Braun_hr@conair.com
Cyprus  - Κυπριακή Δημοκρατία - Kıbrıs Cumhuriyeti :  
Braun_cy@conair.com
Czech Republic - Česká republika : Braun_cz@conair.com
Denmark - Danmark : Braun_se@conair.com
Estonia - Eesti : Braun_ee@conair.com
Egypt –       - Misr: Braun_eg@conair.com
Finland - Suomi : Braun_se@conair.com
France : Braun_fr@conair.com
Germany - Deutschland : Braun_DE@conair.com
Greece - Ελλάδα : Braun_gr@conair.com
Hungary - Magyarország : Braun_hu@conair.com
Ireland : Braun_UK@conair.com
Italy - Italia : Braun_it@conair.com
Latvia - Latvija : Braun_lv@conair.com
Lithuania - Lietuva : Braun_lt@conair.com
Luxembourg - Lëtzebuerg : Braun_lu@conair.com
Malta : Braun_mt@conair.com
Netherlands - Nederland : Braun_nl@conair.com
Norway - Norge : Braun_se@conair.com
Poland - Polska: Braun_pl@conair.com
Portugal : Braun_sp@conair.com
Romania - România : Braun_ro@conair.com
Russia - Россия : Braun_ru@conair.com
Slovakia - Slovensko : Braun_sk@conair.com
Slovenia - Slovenija : Braun_si@conair.com
Spain - España : Braun_sp@conair.com
Sweden - Sverige : Braun_se@conair.com
Switzerland - Suisse - Schweiz : info@cerjo.ch
Turkey - Türkiye : Braun_tr@conair.com
UAE - United Arab Emirate -			                : 
Braun_ae@conair.com
Israel - 	    : Braun_il@conair.com
Jordan -         : Braun_jo@conair.com
Kuwait - 	            : Braun_kw@conair.com
Lebanon – 	      : Braun_lb@conair.com
Oman -        : Braun_om@conair.com
Qatar -       : Braun_qa@conair.com
Syria -        : Braun_sy@conair.com
Yemen -        : Braun_ye@conair.com
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2 سنة الضمان. لمزيد من المعلومات ، يرجى 
الاتصال بخدمة ما بعد البيع.


